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_________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ / НҰСҚАУЛЫҚ 

 
ВАКУУМАТОР / ШАҢ СОРҒЫШ 

 
Модель / Үлгі: SA-7903 

Артикул / жеткізуші коды: SA-7903S 

 

 
 

 
 
 Удобная панель управления / Ыңғайлы басқару тақтасы 
 Продлевает срок хранения продуктов / Өнімдердің сақтау мерзімін ұзартады 
 Рабочая мощность: 110 Вт /  Жұмыс қуаты: 110 Вт 
 Ширина запайки 2 мм / Тығыздау ені 2 мм 
 Мощность всасывания 65 Kpa / Сору қуаты 65 Кпа 
 Максимальная ширина пакета 30 см / Пакеттің максималды ені 30 см 
 2 режима управления, 3 режима вакуумирования / 2 басқару режимі, 3 вакуум 

режимі 
 

 
Благодарим Вас за выбор торговой марки SAKURA. Надеемся, что приобретённый 
Вами прибор станет незаменимым помощником. Чтобы он прослужил Вам долго, 

пожалуйста, перед первым использованием внимательно ознакомьтесь с 
руководством по эксплуатации. 

 
SAKURA брендін таңдағаныңызға рахмет. Сіз сатып алған құрылғы таптырмас 

көмекші болады деп үміттенеміз. Сізге ұзақ уақыт қызмет етуі үшін оны бірінші рет 
қолданар алдында нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. 
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ / ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ 

 Перед включением питания проверьте, соответствует ли напряжение в местной электросети 
напряжению, указанному на вакуумном запайщике. 

 Если на шнуре питания или вилке есть повреждения, немедленно прекратите их  использование и 
замените.  

 Не допускайте попадания инородных тел и жидкости в корпус прибора, это может привести к его 
повреждению. 

 Не помещайте части устройства, шнур питания или вилку в воду или другие жидкости;  

 Данное устройство запрещено использовать вблизи газовых плит/открытого огня, 
легковоспламеняющихся предметов, во влажных помещениях. 

 Устанавливайте вакууматор только на ровную, устойчивую, сухую поверхность. 

 Не чистите машину сильными моющими средствами.  

 В режиме "Влажный" можно вакуумировать только продукты с небольшим количеством воды; 
пожалуйста, не вакуумируйте жидкие продукты, такие продукты подходят только для запаивания. 

 Когда запечатанные или вакуумированные пластиковые пакеты помещаются в микроволновую или 
духовую печь, пожалуйста, предварительно проделайте в пакете отверстие. 

 После использования не прикасайтесь к нагревательной полосе на машине, чтобы не обжечься. 

 Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или 
знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании 
прибором лицом, ответственным за их безопасность.  

 Перед подключением шнура к розетке или отсоединением убедитесь, что крышка упаковщика 
находится в открытом или разблокированном состоянии; отсоединяйте его от розетки перед чисткой 
и при длительном простое прибора без использования. 

 Храните прибор в безопасном месте, недоступном для детей. 

 После использования вакууматора не следует плотно закрывать крышку прибора, чтобы избежать 
сдавливания уплотнительного кольца. Рекомендуется вставлять в углубление картонную карточку. 
 
• Қуатты қосар алдында жергілікті қуат көзінің кернеуі вакуумдық тығыздағышта көрсетілген кернеуге 
сәйкес келетінін тексеріңіз. 
• Қуат сымы немесе аша зақымдалған болса, оны пайдалануды дереу тоқтатып, ауыстырыңыз.  
• Құрылғының корпусына бөгде заттардың немесе сұйықтықтардың кіруіне жол бермеңіз, себебі бұл 
құрылғыны зақымдауы мүмкін. 
• Құрылғының бөліктерін, қуат сымын немесе ашасын суға немесе басқа сұйықтықтарға қоймаңыз;  
• Бұл құрылғыны газ пештерінің/ашық оттың, жанғыш заттардың жанында немесе ылғалды жерлерде 
қолдануға болмайды. 
• Вакуумдық тығыздағышты тек тегіс, тұрақты, құрғақ бетке қойыңыз. 
• Машинаны күшті жуғыш заттармен тазаламаңыз.  
• «Ылғалдылық» режимінде суы аз өнімдерді ғана вакууммен жабуға болады; Сұйық өнімдерді 
шаңсорғышпен нығыздамаңыз, мұндай өнімдер тек тығыздау үшін жарамды. 
• Микротолқынды пешке немесе пешке тығыздалған немесе вакууммен жабылған пластик пакеттер 
салынғанда, алдымен қапшықта тесік жасаңыз. 
• Қолданғаннан кейін күйіп қалмас үшін құрылғыдағы қыздырғыш жолақты ұстамаңыз. 
• Құрылғы физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі 
жоқ адамдардың (соның ішінде балалар) пайдалануына арналмаған, егер олардың қауіпсіздігіне 
жауапты тұлғаның қадағалауымен немесе құрылғыны пайдалану туралы нұсқаулығы болмаса.  
• Сымды розеткаға қосу немесе ажырату алдында орауыш қақпағының ашық немесе құлпы ашылған 
күйде екеніне көз жеткізіңіз; Тазалау алдында және құрылғыны ұзақ уақыт пайдаланбай қалдырған 
кезде оны розеткадан ажыратыңыз. 
• Құрылғыны балалардың қолы жетпейтін қауіпсіз жерде сақтаңыз. 
• Шаңсорғышты пайдаланғаннан кейін тығыздағыш сақинаны қысып алмас үшін құрылғының қақпағын 
мықтап жаппаңыз. Шұңқырға картон картасын салу ұсынылады. 
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ОПИСАНИЕ ПРИБОРА / ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ СИПАТТАМАСЫ 
 

 
 
 

 

1. Пайка 
2. Вакуумирование сухих продуктов 
3. Вакуумирование влажных продуктов 
4. Деликатный режим вакуумирования 
5. Ручное вакуумирование 
6. Отверстие для откачивания воздуха 
7. Нагревательная проволока 
8. Вакуумирование контейнера 
9. Верхнее уплотнительное кольцо 
10.Левая кнопка открывания крышки 
11.Нижнее уплотнительное кольцо 
12. Зажим для пакета 
13. Лоток для сбора излишков жидкости 
14. Валик для запечатывания пакета 
15. Правая кнопка открывания крышки 
 
1. Дәнекерлеу 
2. Құрғақ өнімдерді шаңсорғышпен тазалау 
3. Ылғал өнімдерді шаңсорғышпен тазалау 
4. Нәзік шаң сору режимі 
5. Қолмен шаң сору  
6. Ауа шығару тесігі 
7. Жылыту сымы 
8. Контейнердің вакуумы 
9. Жоғарғы тығыздағыш сақина 
10. Сол жақ қақпақты ашу түймесі 
11. Төменгі тығыздағыш сақина 
12. Сөмке қысқышы 
13. Артық сұйықтықты жинауға арналған науа 
14. Қапты тығыздауға арналған ролик 
15. Оң жақ қақпақты ашу түймесі 
 

 

РЕКОМЕНДАЦИЯ ПО ВАКУМНОЙ УПАКОВКЕ / ВАКУМДЫҚ ОРАМАЛУ ҮШІН ҰСЫНЫС 

 Не кладите слишком много продуктов в пакет: оставляйте достаточно свободного пространства в 
пакете, чтобы его можно было поместить внутрь вакуумной камеры, не создавая провисаний или 
неровностей. 

 Следите, чтобы конец пакета оставался сухим и чистым. Мокрые пакеты могут затруднить горячую 
запайку. Если в пище есть влага или пакет мокрый, возможно, потребуется очистить и выпрямить 
открытый конец пакета перед запечатыванием. 

 Не оставляйте слишком много воздуха внутри пакета. Нажмите на пакет, чтобы выпустить из него 
лишний воздух перед вакуумированием.  

 Желательно проводить вакуумную запайку со скоростью не чаще, чем один пакет в минуту, чтобы 
устройство восстанавливало рабочие параметры. 

 Убедитесь в отсутствии трещин, деформаций или мелких частиц на губчатых прокладках вокруг 
вакуумной камеры. При обнаружении, выньте их, тщательно промойте и высушите или замените на 
новые. 

 Налейте в пакет воду (2/3 его объема), запечатайте (не вакуумируйте) отверстие пакета. После 
замораживания его можно использовать в ведерке для льда или применять в качестве кубика льда 
для лечения спортивных травм.  
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 Вакуумная упаковка также защищает от окисления, коррозии и влаги непищевые предметы, 
например, музейные экспонаты, фотографии, важные документы, марки, книги, ювелирные изделия, 
открытки, косметику, лекарства и металл.  

 Машина также может быть использована для маринования продуктов, вакуумный процесс 
открывает поры продукта, и продукт быстро впитывает аромат маринада.  

 Если пакет расплавился, это означает, что нагревательная лента может быть очень горячей. 
Пожалуйста, дайте машине остыть в течение 90 секунд. 

 Для продуктов с острыми выступами, таких как кости и рыба, пожалуйста, оберните кончик 
полиэтиленовой пленкой или пакетом, чтобы избежать прокола пакета. 

 При вакуумной упаковке влажных продуктов перед вакуумированием лучше протереть их чистым 
полотенцем, обернуть полиэтиленовым пакетом или пленкой.  

 Для достижения наилучших результатов перед вакуумной упаковкой предварительно заморозьте 
фрукты и очистите овощи. 

 Храните скоропортящиеся продукты в морозильной камере или холодильнике. Вакуумная упаковка 
продлевает срок хранения продуктов, но не сохраняет их. 
 
• Сөмкеге тым көп тағам салмаңыз: сөмкеде салбырап немесе біркелкі болмай вакуумдық камераның 
ішіне орналастырылуы үшін жеткілікті бос орын қалдырыңыз. 
• Сөмкенің ұшын құрғақ және таза ұстаңыз. Ылғал қаптар ыстық тығыздауды қиындатады. Азық-
түлікте ылғал болса немесе сөмке дымқыл болса, қаптаманың алдында қаптың ашық ұшын тазалау 
және түзету қажет болуы мүмкін. 
• Қаптың ішінде тым көп ауа қалдырмаңыз. Вакуумды тығыздау алдында артық ауаны шығару үшін 
қапты басыңыз.  
• Құрылғының жұмыс параметрлерін қалпына келтіруге мүмкіндік беру үшін тығыздағышты минутына 
бір қаптан аспайтын жылдамдықпен сорып алған жөн. 
• Вакуумдық камераның айналасындағы жөке төсемдерінде жарықтар, деформациялар немесе ұсақ 
бөлшектердің жоқтығын тексеріңіз. Егер табылса, оларды алып тастаңыз, жақсылап шайыңыз және 
құрғатыңыз немесе жаңасымен ауыстырыңыз. 
• Қапқа су құйыңыз (оның көлемінің 2/3), қаптың саңылауын жабыңыз (шаң сормаңыз). 
Мұздатылғаннан кейін оны мұз шелекінде қолдануға немесе спорттық жарақаттарды емдеу үшін мұз 
текшесі ретінде пайдалануға болады. 
• Вакуумды қаптама сонымен қатар мұражай жәдігерлері, фотосуреттер, маңызды құжаттар, 
маркалар, кітаптар, зергерлік бұйымдар, карталар, косметика, дәрі-дәрмектер және металдар сияқты 
азық-түлік емес заттарды тотығудан, коррозиядан және ылғалдан қорғайды.  
• Құрылғыны тағамды маринадтау үшін де пайдалануға болады, вакуум процесі өнімнің тері тесігін 
ашады және өнім маринадтың дәмін тез сіңіреді. 
• Егер қап еріген болса, қыздыру таспасы өте ыстық болуы мүмкін. Құрылғыны 90 секунд суытыңыз. 
• Сүйектер мен балық сияқты үшкір ұштары бар өнімдер үшін қапты тесіп алмас үшін ұшын 
полиэтилен орамамен немесе сөмкемен ораңыз. 
• Ылғал тағамдарды шаңсорғышпен орау кезінде шаңсорғышты сормас бұрын оларды таза сүлгімен 
сүрткен немесе полиэтилен пакетке немесе пленкаға орап алған дұрыс.  
• Ең жақсы нәтижеге қол жеткізу үшін вакууммен тығыздау алдында жемістер мен көкөністерді алдын 
ала мұздатыңыз. 
• Тез бұзылатын тағамдарды мұздатқышта немесе тоңазытқышта сақтаңыз. Вакуумды қаптама 
тағамның сақтау мерзімін ұзартады, бірақ оны сақтамайды. 
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РЕЖИМ РАБОТЫ / ЖҰМЫС ТӘРТІБІ 
С пакетом / Пакетпен:  
1. Подключите сетевой кабель. Одновременно нажмите кнопки открывания крышки с обеих сторон 
упаковщика и поднимите крышку. / Желілік кабельді қосыңыз. Қаптаманың екі жағындағы қақпақты 
босату түймелерін бір уақытта басып, қақпақты көтеріңіз. 
2. Плавно наденьте открытый конец пакета на зажимы вакууматора (Рис. 1). / Қаптың ашық ұшын 
вакуумдық тығыздағыштың қысқыштарына тегіс сырғытыңыз (Cурет 1). 

 

3. Закройте крышку, пока не услышите щелчок (рис. 2). / Сырт еткен дыбыс естілгенше қақпақты 
жабыңыз (2-сурет). 

 

4. Выберите подходящий режим: «Сухой», «Деликатный» или «Влажный»: 
- сухой режим для  вакуумирования сухих продуктов (орехи, крупы, сухофрукты, фрукты и т.д.);  
- деликатный режим для вакуумирования хрупких и порошкообразных продуктов (ягоды, печенье, 
кекс, сухари, мука, мак и т.д.); 
- влажный режим для вакуумирования влажных продуктов (мясо, рыба, морепродукты и т.д.).   
 
Сәйкес режимді таңдаңыз: Құрғақ, Нәзік немесе Ылғалды:: 
- құрғақ өнімдерді (жаңғақтар, жармалар, кептірілген жемістер, жемістер және т.б.) шаңсорғышпен 
тазалаудың құрғақ режимі;  
- нәзік және ұнтақты өнімдерді (жидектер, печенье, торт, крекер, ұн, көкнәр және т.б.) шаңсорғышпен 
тазалауға арналған нәзік режим; 
- дымқыл өнімдерді (ет, балық, теңіз өнімдері және т.б.) соруға арналған ылғалды режим. 
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5. Нажмите кнопку «Пайка», прибор автоматически запечатает пакет и выключится.  
«Дәнекерлеу» түймесін басыңыз, құрылғы автоматты түрде сөмкені жабады және өшеді. 

 
6. Во время нажатия кнопки «Ручной режим» прибор завакуумирует пакет, при прекращении 
нажатия этой кнопки прекратится процесс вакуумирования. После этого нажмите кнопку «Пайка», 
чтобы запечатать пакет.  
 «Қолмен жұмыс режимі» түймесін басқан кезде құрылғы қаптаманы шаңсорғышпен сорады, осы 
түймені басуды тоқтатқанда құрылғы шаң сору процесін тоқтатады. Содан кейін қаптаманы жабу үшін 
«Тығыздау» түймесін басыңыз. 
 
7. По окончании вакуумирования нажмите кнопки открытия крышки с обеих сторон, откройте крышку 
и извлеките пакет.  
 Шаң сору аяқталғаннан кейін екі жағындағы қақпақты ашу түймелерін басыңыз,  
қақпақты ашыңыз және сөмкені алыңыз. 
 
С контейнером (в комплект не входит) / Контейнермен (жинаққа кірмейді): 
1. Положите продукты в вакуумный контейнер, затем закройте крышку. / Тамақты вакуумдық 
контейнерге салыңыз, содан кейін қақпақты жабыңыз. 
2. Соедините вакуумным шлангом контейнер и отверстие для отвода воздуха в вакууматоре. / 
Контейнер мен шаңсорғыштағы ауа шығатын тесік арасына вакуумдық шлангты жалғаңыз. 
3. Убедитесь, что между крышкой и контейнером нет утечки воздуха и нажмите на кнопку 
«Вакуумирование контейнера», чтобы начать вакуумирование (рис.3).  / Қақпақ пен контейнер 
арасында ауа ағып кетпейтініне көз жеткізіңіз және шаңсорғышты бастау үшін «Вакуумдық 
контейнер» түймесін басыңыз (Cурет 3). 

 
 

4. По окончании процесса вакуумирования нажмите на кнопку «Вакуумирование контейнера» и 
отсоедините вакуумный шланг. / Шаң сору процесінің соңында «Вакуумдық контейнер» түймесін 

басып, вакуумдық шлангты ажыратыңыз. 
 

Примечание: Потяните за выпускной клапан, чтобы открыть контейнер, прежде чем ставить его в 
микроволновую печь. 
Ескертпе: Контейнерді микротолқынды пешке қоймас бұрын ашу үшін босату клапанын тартыңыз. 
 
Использование резака:  
1. Подставьте верхнюю часть пакета под резак (так, чтобы резак был справа от пакета), прижмите 
края пакета с обеих сторон резака пальцами левой руки и сдвиньте резак влево указательным (или 
большим) пальцем правой руки так, чтобы получился разрез на пакете с правой стороны. 
2. Надавите большим пальцем правой руки на разрез боковой части пакета, зажмите резак большим 
и указательным пальцами левой руки и одновременно аккуратно прижмите пакет ладонью левой 
руки, плавно перемещая резак влево, и вы сможете разрезать весь пакет.  
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Кескішті пайдалану:  
1. Қаптың үстіңгі бөлігін кескіштің астына қойыңыз (кескіш қаптың оң жағында болуы үшін), сол 
қолыңыздың саусақтарымен кескіштің екі жағындағы қаптың жиектерін басыңыз және оң қолыңыздың 
сұқ саусағымен (немесе бас бармағымен) кескішті солға сырғытыңыз, осылайша оң жағында 
қапшықта кесіңіз. 
2. Оң саусағыңызбен қаптың бүйірлік кесіндісін басыңыз, кескішті сол жақ бас бармақпен және сұқ 
саусақпен ұстаңыз, сонымен бірге сол қолыңыздың алақанымен қапты ақырын басыңыз, кескішті 
солға біркелкі жылжытыңыз, сонда сіз бүкіл қапты кесуге мүмкіндік аласыз. 
 
Датчик температуры. Когда температура нагревательной ленты превышает заданную безопасную 
температуру, машина автоматически переходит в режим защиты, индикатор мигает, нажатие на 
кнопку блокируется. Когда температура нагревательной ленты снижается до безопасного уровня 
(примерно через 5 минут), индикатор перестает мигать, и вакууматор автоматически возвращается в 
нормальное рабочее состояние. 
 
Температура сенсоры. Жылыту таспасының температурасы белгіленген қауіпсіз температурадан 

асқанда, машина автоматты түрде қорғаныс режиміне ауысады, индикатор  жыпылықтайды және 
түймені басу блокталады. Жылыту таспасының температурасы қауіпсіз деңгейге дейін төмендегенде 
(шамамен 5 минуттан кейін) индикатор жыпылықтауын тоқтатады және шаңсорғыш автоматты түрде 
қалыпты жұмыс күйіне оралады. 
 
 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ХРАНЕНИЮ ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ 
АЗЫҚ-ТҮЛІК ӨНІМДЕРІН САҚТАУ БОЙЫНША ҰСЫНЫСТАР 

 
Хранение в холодильнике / Суық қойма 

     (5 °C +/-3°C) 
 

Продукты 
Өнімдер 

 

Обычное хранение 
Қалыпты сақтау 

 

Хранение в вакууме 
Вакуумды сақтау 

 

Сырое мясо / Шикі ет 
 

2-3 дня / 2-3 күн 8-9 дней / 8-9 күн 

Морепродукты / рыба 
Теңіз өнімдері / балық 
 

1-3 дня / 1-3 күн 4-5 дней / 4-5 күн 

Приготовленное мясо  
Пісірілген ет 

4-6 дней / 4-6 күн 10-14 дней / 10-14 күн 

Овощи / Көкөністер 3-5 дней / 3-5 күн 7-10 дней / 7-10 күн 

Фрукты / Жемістер 5-7 дней  / 5-7 күн 14-20 дней / 14-20 күн 

 
 

Хранение в замороженном виде /  Мұздатылған қойма  
(от -14°C до -18°C) 

 

Продукты 
Өнімдер 

 

Обычное хранение 
Қалыпты сақтау 

 

Хранение в вакууме 
Вакуумды сақтау 

 

Мясо  / Ет 3-5 месяцев / 3-5 ай >1 год  / >1 жыл 

Рыба  / Балық 3-5 месяцев / 3-5 ай >1 год  / >1 жыл 

Морепродукты / Теңіз өнімдері 3-5 месяцев / 3-5 ай >1 год  / >1 жыл 
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Комнатная температура /   Бөлме температурасы 
       (23°C - 27°C) 

 

Продукты 
Өнімдер 

Обычное хранение 
Қалыпты сақтау 

Хранение в вакууме 
Вакуумды сақтау 

 

Хлеб   / Нан 
 

1-2 дня  / 1-2 күн 
 

6-8 дней / 6-8 күн 
 

Печенье / Cookie 
 

4-6 месяцев / 4-6 ай 
 

>1 год  / >1 жыл 
 

Рис / мука  
Күріш / ұн 
 

3-5 месяцев  / 3-5 ай 
 

>1 год  / >1 жыл 

Арахис / фасоль 
Жержаңғақ/бұршақ 
 

3-6 месяцев  / 3-6 ай >1 год  / >1 жыл 

Чай / Шай 3-6 месяцев / 3-6 ай >1 год  / >1 жыл 
 
  

ЧИСТКА И УХОД / ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМ 

 Перед очисткой всегда отключайте устройство от сети. 

 Не погружайте прибор в воду или другую жидкость. 

 Избегайте использования абразивных чистящих средств, поскольку они будут царапать 
поверхность. 

 Используйте мягкое мыло для мытья посуды и теплую влажную ткань, чтобы очистить прибор 
от остатков пищи. 

 Перед повторным использованием тщательно высушите. 

 Прибор рекомендовано хранить в собранном виде в сухом прохладном месте, изолированном 
от мест хранения кислот и щелочей, при температуре от 5 до 30 °С и относительной влажности не 
более 65%. 

 Оберегайте прибор от значительных перепадов температур и воздействия прямых солнечных 
лучей. 

 

  Тазалау алдында әрқашан құрылғыны желіден ажыратыңыз. 

  Құрылғыны суға немесе басқа сұйықтыққа батырмаңыз. 

  Абразивті тазалағыштарды қолданбаңыз, себебі олар бетті сызатады. 

  Құралдағы тағам қалдықтарын кетіру үшін жұмсақ ыдыс сабын мен жылы, дымқыл шүберекті 
пайдаланыңыз. 

  Қайта қолданар алдында мұқият құрғатыңыз. 

  Құрастырылған құрылғыны қышқылдар мен сілтілер сақталатын орындардан оқшауланған 
салқын, құрғақ жерде, 5-30 °C температурада және 65%-дан аспайтын салыстырмалы ылғалдылықта 
сақтау ұсынылады. 

  Құрылғыны температураның айтарлықтай өзгеруінен және тікелей күн сәулесінің әсерінен 
сақтаңыз. 
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РЕМОНТ И ВОССТАНОВЛЕНИЕ / Жөндеу және қалпына келтіру 
Гарантийный срок составляет 12 месяцев со дня передачи товара Потребителю. 
Если ваш прибор не работает или работает ненадлежащим образом, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр за консультацией или ремонтом. Список авторизованных сервисных центров 
указан на сайте www.sakura-dt.com. 

1. Гарантия действует при  пользовании прибором  в строгом соответствии с инструкцией по 
эксплуатации и соблюдения правил и требований безопасности. 

2. Гарантия не включает в себя техническое обслуживание, установку и настройку прибора 
на дому у владельца, а также не распространяется на естественный износ изделия. 

3. Гарантия не распространяется на: 

 технику с механическими повреждениями; 

 нарушения правил эксплуатации, неправильную установку, сборку, 
транспортировку; 

 последствия воздействия стихийных бедствий (молния, пожар, наводнение и т.д.); 

 ремонт и внесение изменений в конструкцию неуполномоченными лицами; 

 попадание внутрь прибора посторонних предметов, веществ, насекомых; 

 использование прибора в профессиональных целях; 

 Повреждения вследствие подключения прибора к питающим сетям с 
параметрами, не соответствующим техническим данным прибора; 

 расходные материалы, аксессуары. 
 
Кепілдік мерзімі тауар Тұтынушыға жеткізілген күннен бастап 12 айды құрайды. 
Құрылғы жұмыс істемесе немесе дұрыс жұмыс істемесе, кеңес алу немесе жөндеу үшін уәкілетті 
қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. Уәкілетті қызмет көрсету орталықтарының тізімі 
www.sakura-dt.com веб-сайтында берілген. 

1. Кепілдік құрылғыны пайдалану нұсқауларына қатаң сәйкес және ережелер мен қауіпсіздік 
талаптарын сақтай отырып пайдаланған кезде жарамды. 

2. Кепілдік иесінің үйінде құрылғыға техникалық қызмет көрсетуді, орнатуды және реттеуді 
қамтымайды және өнімнің табиғи тозуын қамтымайды. 

3. Кепілдік мыналарға қолданылмайды: 

 механикалық зақымдануы бар жабдық; 

 пайдалану ережелерін бұзу, дұрыс орнату, құрастыру, тасымалдау; 

 табиғи апаттардың салдары (найзағай, өрт, су тасқыны және т.б.); 

 рұқсат етілмеген тұлғалардың жөндеу және дизайнға өзгертулер енгізуі; 

 құрылғыға бөгде заттардың, заттардың, жәндіктердің түсуі; 

 құрылғыны кәсіби мақсатта пайдалану; 

 Құрылғының техникалық деректеріне сәйкес келмейтін параметрлері бар электрмен 
жабдықтау желілеріне құрылғыны қосу салдарынан зақымдану; 

 шығын материалдары, керек-жарақтар. 
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КОМПЛЕКТАЦИЯ / Жабдық 

 

Вакууматор / Вакууматор 1 шт. 

Пакеты для вакуумирования (20х25 см) / Вакуумдық пакеттер (20х25 см) 10 шт. 

Провод питания/ Қуат сымы 1 шт. 

Руководство по эксплуатации / Нұсқаулық 1 шт. 

Гарантийный талон/ Кепілдік картасы 1 шт. 

 
 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ / ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА 
 

Напряжение и частота/ Кернеу және жиілік 220V / 50Hz 

Мощность / Қуат: 110 Вт 

Время герметизации / Тығыздау уақыты 6-15 сек 

Мощность всасывания / Сору күші 65 Kpa 

Габариты / Өлшемдері 386x106x55 мм 

Ширина запаиваемого пакета / Жабық қаптың ені ≤ 300 мм 

 
Срок службы прибора – 5 лет /  Құрылғының қызмет ету мерзімі – 5 жыл 
 
Внимание! Вследствие постоянного совершенствования продукции производитель сохраняет за 
собой право на внесение изменений в конструкцию, комплектацию и технические характеристики. 
 
Назар аударыңыз! Өнімді үздіксіз жетілдіруге байланысты өндіруші дизайнға, конфигурацияға және 
техникалық сипаттамаларға өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдырады. 
 
Производитель / Өндіруші: Zhejiang Qunhai Electronic Technology Co.,Ltd 
Адрес производителя / Manufacturer’s address / Óndirýshiniń meken-jaıy: BLOCK A15-1 WANQUAN 
LIGHT INDUSTRY BASE PINGYANG WENZHOU ZHEJIANG CHINA, (Китай). 
 
Импортёр / Импорттаушы: ООО “Сакура Электроникс Групп” 
Юридический адрес: 630088, Российская Федерация, г. Новосибирск,   
Северный проезд, 24а.  Тел.: +7 (383) 210-54-30. 
 

№ партии /партия нөмірі:  QH-20250612J 
Дата изготовления / Шығарылған күні: 08/2025 
Сделано в КНР / Қытайда жасалған                                                            
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН / КЕПІЛДІК КАРТА 
 

Отметки о продаже / Сату белгілері: 

Наименование товара / Тауардың аты :  

Модель / Өнім үлгісі :  

Дата продажи / Сату күні :  

Фирма-продавец / Сатушы компания:  

Адрес, телефон фирмы-продавца/ Сатушы компанияның 
мекенжайы, телефоны: 

 

М.П, 
/ /  

(подпись продавца) (расшифровка подписи) 
 

Настоящим подтверждаю проверку работоспособности и приемку товара, пригодного к эксплуатации, а 
также свое согласие с гарантийными условиями. Со всеми характеристиками и функциями ознакомлен. К 
внешнему виду и комплектности претензий не имею. 

 

Осы арқылы мен функционалдығын тексергенімді және өнімді пайдалануға жарамды деп қабылдағанымды, 
сондай-ақ кепілдік шарттарын қабылдағанымды растаймын. Мен барлық сипаттамалары мен 
функцияларымен таныспын. Мен сыртқы келбеті мен толықтығына шағымданбаймын. 

   /  / 

 (подпись покупателя) расшифровка подписи) 
 
 

Сведения о ремонте / Жөндеу туралы ақпарат : 

 
№ 

 
Дата / күні 

 
Код работы/ 
Жұмыс коды 

 
Сервис-центр/  
Қызмет көрсету орталығы 

 
Мастер/ Мастер 

 
Работу принял (подпись 
заказчика) /  
Жұмысты қабылдады 
(тапсырыс берушінің 
қолы) 

      

      

      

 


